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В области стилистики и теории текста появляется немало интерес-

ных и будоражащих творческую мысль ученого изданий. Это и моногра-

фии, и учебные пособия, и статьи в рецензируемых журналах. Отметим 

лишь самые авторитетные из них, которые к настоящему времени стали 

классикой, войдя в копилку литературного и лингвистического наследия 

ХХ века. Это прежде всего такие труды, как (Виноградов 1963; Солганик 

1997; Кожина 2015; Гальперин 2016; Скребнев 2016; Кошевая 2018; Кузь-

мина 2018; Федуленкова 2019a, 2019б; Федуленкова, Басова 2020; Бакина, 

Федуленкова 2021) и др. 

Филологи, как и специалисты по лингводидактике, знакомы и с ря-

дом других изданий в данной области. Но среди всех как именитых, так и 

ординарных работ наше внимание привлекла книга Ю. В. Вайрах «Стили-

стика и литературное редактирование» (Вайрах 2019). Эта книга написана 

в жанре учебного пособия, предназначенного для студентов, обучающихся 

по направлению подготовки «Журналистика» (академический бакалаври-

ат), и привлекает внимание читателя, наряду со строгостью следования 

академическим целям в развитии у обучающихся ряда обязательных про-

фессиональных компетенций, своей свежестью и неординарностью. 

Содержание учебного пособия включает четыре главы. Первая глава 

«Функциональная стилистика» посвящена вопросам стилистики как науки, 

общим вопросам стилистики и ее истокам, систематизации функциональ-

ных стилей и подстилей, вопросам соотношения стиля и нормы, вопросам 

формирования и характеристики таких важных стилей в профессиональ-

ной сфере обучающихся, как научный стиль, официально-деловой стиль и 

публицистический стиль. В данной главе рассматриваются также разно-

видности и стилевые черты русской разговорной речи, устные функцио-

нальные варианты литературного языка и языка СМИ. 

Во второй главе «Стилистическое использование языковых средств» 

внимание автора сосредоточено на характеристике слова как основной 
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единицы лексической стилистики, рассматриваются стилистические ре-

сурсы лексики и фразеологии, характеризуются фонетические, морфологи-

ческие и синтаксические средства на основе простого и сложного предло-

жения. 

В третьей главе «Стилистика жанров прессы» анализу подвергается 

стилистика информационных, аналитических и художественно-

публицистических жанров прессы, а также рассматриваются вопросы сти-

листики средств массовой информации в зависимости от типа издания. 

Глава четвертая «Литературное редактирование», самая объемная 

глава, посвящена характеристике редактирования как части профессио-

нальной деятельности журналиста и включает, что немаловажно, краткий 

экскурс в историю возникновения и развития отечественного редактирова-

ния и обсуждение основ редактирования как учебной дисциплины. При 

этом автор обращает внимание на такие важные вопросы работы с текстом, 

как а) анализ трактовок термина «текст» в различных дисциплинах, б) спе-

цифика работы над языком и стилем авторского материала, в) детализация 

основных методических процедур правки текста, как то: правка-вычитка, 

правка-сокращение, правка-обработка, правка-переделка. 

Автор предлагает трактовку логических и психологических основ 

редактирования текста, уделяя внимание основным законам логического 

мышления и смыслового анализа текста. Не ускользают от внимания авто-

ра и психолингвистические аспекты редактирования текста. 

Рассматривая работу с фактической основой текста, автор детализи-

рует работу с цифрой как видом фактического материала и элемента текста 

и конкретизирует вопросы оформления цитат в тексте. 

Предлагая анализ композиции журналистского текста, автор оста-

навливается на характеристике стилистической концепции композиции и 

на особенностях построения публицистических текстов. 

Пристальное внимание в работе уделяется характеристике различ-

ных видов текста и способов его изложения, а именно: а) повествование 

как способ изложения и его назначение, б) описание, его виды и признаки, 

в) рассуждение, его структура, тематика, основные средства оформления. 

Рассматривая современные проблемы стилистики, автор не забывает 

отдать дань истории дисциплины, как то:  

а) античной поэтике и риторике, в которой зародилось понятие о 

слоге, или стиле, как особой разновидности речи, 

б) распространенным в Древней Руси сочинениям по риторике и зла-

тоустам, 
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в) особой заслуге в разработке теоретических основ отечественной 

стилистики М. В. Ломоносова и его теории трех стилей — основному тру-

ду по истории стилистики, 

г) эпохе классицизма, когда писатели и языковеды противопоставили 

понятия «хороший вкус» и «дурной вкус», используя при этом ресурсы 

народной речи и обогащая тем самым выразительные возможности языка, 

д)  попыткам западных и русских ученых научно обосновать стили-

стику в середине XIX в.,  

е) стилистической концепции Ш. Балли, 

ж) стилистике как учению о соотношении текста с внетекстовыми 

подсистемами Пражского лингвистического кружка,  

з) дескриптивной стилистике 40–50-х гг. XX в. американских линг-

вистов, 

и) отечественным лингвистам, положившим начало функциональной 

стилистике, предметом изучения которой становится естественное функ-

ционирование языка, различные разновидности речи. 

К несомненным достоинствам анализируемого издания можно с уве-

ренностью отнести следующие достижения автора: 

1. Систематизация стилистических подходов к языковым единицам, 

проявляющихся в дополнительных значениях и определяющих: 

а) область человеческой деятельности, в которой реализуется обще-

ние (функционально-стилистический компонент значения), 

б) характеристику ситуации, в которой применяются эти единицы 

(экспрессивный компонент значения), 

в) оценку языковых явлений в общественном сознании (оценочно-

стилистический компонент значения). 

2. Дифференциация таких аспектов стилистики, как 

а) описательная стилистика, рассматривающая структуру языка в 

синхронии, 

б) историческая стилистика, рассматривающая структуру языка в 

диахронии,  

в) сопоставительная стилистика, изучающая стилистические явления 

в разных языках. 

3. Акцентуация трех разделов стилистики: 

а) стилистика языка, которая обращается к описанию стилистической 

окраски языковых явлений, выявлению функционально-стилистического 

компонента значения, взаимодействию функциональных стилей языка, 

б) стилистика речи, которая изучает относительно устойчивые в те-

матическом и композиционном отношении речевые жанры,  
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в) стилистика художественного текста, которая занимается пробле-

мами индивидуального стиля писателя, специфики языковых единиц в ху-

дожественном тексте, выделения стилевых черт различных литературных 

направлений. 

4. Выделение параметров структурирования стилистики (с учетом 

идей Г. Я. Солганика): 

а) предмет (стилистика языка, стилистика речи); 

б) разновидность языка или речи (художественная, публицистиче-

ская, научная, разговорная стилистика); 

в) изучение текста с позиций: прагматики (риторика), ортологии 

(культура речи), эстетики (лингвистическая поэтика); 

г) способ изучения — теоретическая стилистика и частные стилисти-

ки.   

5. Разграничение в качестве объекта исследования: 

а) практической стилистики, исследующей нормы функциональных 

типов языка, уместность и правильность употребления языковой единицы 

в границах того или иного стиля; 

б) функциональной стилистики, исследующей дифференциацию ли-

тературного языка по его исторически сложившимся разновидностям 

(функционально-стилевым единствам); теоретические положения и прак-

тические выводы функциональной стилистики порождают взаимосвязи во 

многих сферах речевой деятельности: обиходно-бытовом общении, пуб-

личных речах, общении посредством СМИ, интернета, служебной доку-

ментации, в научных докладах, художественной речи; 

в) коммуникативной стилистики художественного текста — нового 

направления функциональной стилистики, формирующегося на стыке с 

другими науками, комплексно изучающего целый текст как форму комму-

никации и явление идиостиля; для понимания специфики этого направле-

ния необходимо сопоставление с научными подходами к тексту как форме 

коммуникации: психолингвистическим, психопоэтическим, герменевтиче-

ским.  

Автором делается акцент на отличии формы речи от стиля речи: 

форма речи представляет собой внешнюю оболочку текста, а стиль — 

внутреннюю организация текста. Условия коммуникации и социальной 

стратификации общества влияют на соотношение стилевых аспектов. Ви-

доизменение форм речи приводит к образованию новых структур общения 

социальных групп. При этом речевые формы не исчезают, а изменяются.  

Ю. В. Вайрах убедительно показывает, что, имея стандартный набор 

языковых средств, функциональные стили художественной и публицисти-

ческой речи отличаются индивидуальностью и экспрессивностью. Научная 
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и официально-деловая речь регламентирована, ограничена стандартом. 

Разговорная речь в целом отвечает требованиям стандарта, но в непринуж-

денном взаимодействии между двумя собеседниками может происходить 

отступление от стандарта. Специфичность, уникальность каждого функци-

онального стиля в жанровом отношении, структурной организации и объ-

еме стилистических ресурсов объясняется автором его внутренней диффе-

ренциацией, на основе которой автором предложена оригинальная таблица 

соотношения функциональных стилей с учетом таких параметров диффе-

ренциации, как подстили, сфера употребления, жанры, форма речи (Вайрах 

2019: 24‒25).  

Ю. В. Вайрах отстаивает широкое понимание стилистики в русле со-

временной лингвистики текста, рассматривающей стилистическую вариа-

тивность как общую закономерность построения текста, что дает возмож-

ность автору проложить непосредственный путь к функциональной стили-

стике, предметом изучения которой становится естественное функциони-

рование языка, различные разновидности речи. Не менее значимым в сти-

листике является понятие «норма», которая, как подчеркивает 

Ю. В. Вайрах, изоморфна структуре языка и постоянно воспроизводится в 

коммуникации. 

Особую ценность издания как учебного пособия составляют задания 

для самостоятельной работы (всего 19 заданий после каждого изученного 

раздела) и вопросы для самоконтроля после каждой из четырех глав книги. 

Оригинальность заданий, их креативный характер вызывают живой инте-

рес у обучающихся и, вне всякого сомнения, будут способствовать разви-

тию творческой мысли и инициативы студентов. 

Несомненной научной и прагматической ценностью обладает тща-

тельно подобранный глоссарий (там же: 228‒241). Библиографический 

список, включающий научную литературу, словари и интернет-ресурсы 

(там же: 242‒254), охватывает свыше 160 названий новейших публикаций 

по данной научной дисциплине и, естественно, послужит хорошим осно-

ванием для старта как в научной, так и практической деятельности буду-

щего специалиста.  
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